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ExclusifL’achat de cet ouvrage vous permet de télécharger gratuitementUn dictionnaire web interactifpour trouver – en deux clics – un synonyme ou un antonyme adapté au sens ou à la construction de votre phrase.UneexclusivitéBescherelle*réservée aux utilisateurs de l’ouvrage.BBescherelle Le dico des synonymes www.prolexis.com*fonctionnant sous environnement windows
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Pour téléchargerLe dico des synonymes 1Rendez-vous sur le site Bescherellewww.bescherelle.com.2Dans la rubrique consacrée au livre,cliquez sur le lien pour télécharger Le dico des synonymes. 3Identiﬁez-vous à l’aide de votre adresse e-mail et d’un mot clé issu du livre, conforme à la demande du moteur d’identiﬁcation.4Vous pouvez alors lancer le téléchargement de l’application sur votre ordinateur.
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Cet ouvrage s’adresse à tous ceux qui sont désireux d’enrichir ou de consolider leur connaissance de la langue française aﬁn de mieux s’exprimer à l’écrit et à l’oral. Nous l’avons conçu pour qu’il apporte une réponse rapide et efﬁcace aux questions ou aux hésitations auxquelles vous êtes confronté(e)s au quotidien, dans le cadre professionnel, scolaire et personnel.  Δ  UN OUVRAGE EN CINQ PARTIESVocabulaire Des exemples nombreux vous permettent de mieux comprendre le sens des mots, d’éviter les confusions et de choisir le terme approprié.ExpressionL’objectif est double : vous amener à repérer les fautes les plus fréquentes, pour mieux les éviter, et vous fournir tous les outils nécessaires pour améliorer votre expression. Orthographe Pour vous aider à résoudre les principales difﬁcultés (accords, homophones, terminaisons, doubles consonnes…), des classements raisonnés mettent en évidence les règles et vous apportent des repères sûrs.Grammaire Les notions grammaticales sont toujours mises en situation dans des phrases exemples ainsi que dans la rubrique « Pour mieux écrire ».Conjugaison Quarante verbes types, des tableaux et de brèves analyses signalent et répertorient les formes difﬁciles.Δ DES QUIZ, DES EXERCICES ET TOUS LES CORRIGÉSDes tests rapides, assortis de leurs corrigés, vous incitent à vous exercer et à vériﬁ er vos acquis.PRÉSENTATION7      
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12Vocabulaire101Δ QU’EST-CE QU’UN PRÉFIXE ?Les préﬁxes, comme les sufﬁxes (• p.15), sont des éléments de formation des mots qui s’ajoutent à un mot de base, appelé radical, pour former des mots dérivés. Le préﬁ xe est placé avant le radical. L’ajout d’un préﬁ xe ne change pas la classe grammaticale du mot de base, mais il change sa signiﬁcation.dire ➝ redire ; connu ➝ inconnu ; ordinaire ➝ extraordinaire  Dans certains cas, le préﬁ xe n’est plus identiﬁ able en tant que tel :™ soit parce que le mot de base n’existe plus dans la langue ; r/accourcir, r/apetisser, r/encontrer ™ soit parce que le préﬁ xe et le radical perdent leur sens particulier en formant un mot de sens nouveau.regarder, répréhensibleΔ QUELQUES PRÉFIXES USUELSPréfixeSignificationExemplesa-, an- (devant une voyelle)négation (pas)anormal, apolitique, atypiqueprivation (sans)apesanteur, apatride, aphone, anorexiqueco-, con-, col- (devant l)com- (devant b, m, p)cor- (devant r)REMARQUE : dans les mots de formation récente, c’est la forme co- qui est utilisée, quelle que soit la lettre qui suit.coauteur, colocataire, copilote, coreligionnaireavec coalition, coexistence, concitoyen, collaborer, collatéral, combattre, compatriote, commerce, commémoration, correspondance, corrélationLes préﬁxes∏  Fait, re/fait, dé/fait, par/fait, contre/fait, satis/fait, for/fait, sur/fait…Tous les éléments qui s’ajoutent au mot fait sont des préﬁ xes. Ils ont le pouvoir d’orienter le sens du mot dans des directions très différentes.      
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111Comprendre laformation des mots • Les préﬁxesPréfixeSignificationExemplespro-en avant, plus loinprogrès, providence, projeter, prolonger, propulser, procréer, progéniturere-, ré-, r- (devant une voyelle ou h), res- (devant s)REMARQUE : dans les mots de formation récente, le s n’est pas redoublé. resaler, resalir, resituerrépétitionrelire, reprendre, revoir, réélire, resservirretour à un état antérieurreboucher, relever, revenir,   repartir, refermer, rhabillerchangement de directionrabattre, recourber, renverserdavantagerechercher, ressentircomplètementramasser, réunir, remplir, recouvrirsou-, sub-soussoumettre, soucoupe, soulever, souligner, subdiviser, submerger, subconscientsy(n)-, sym- (devant b, p)avec, ensemblesymétrie, synthèse, symphonie, sympathietrans-REMARQUE : si le radical commence par un s, le s de trans- est maintenu.transsexuel, transsibérien, transsaharienpar-delàtransférer, transportermarque le passage,le changementtransformation, transﬁgurerau traverstranspercer, translucideΔ  QUELQUES PRÉFIXES POUR EXPRIMER L’ANTÉRIORITÉPréfixeSignificationExemplesanté(r)- REMARQUE : il prend la forme anti- dans antichambre, antidater, anticiper.avant, qui est devantantérieur, antécédent, antédiluvienpré-avant (dans le temps ou l’espace)préavis, précéder, préﬁxe,préconçu, préfabriqué, prévoir, prédire, préhistoire, prénom, prémédité, prématuré, prémolaire, préétablipro- qui vient avantprologue, prophète, programme, pronostic      
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Vocabulaire12Δ  QUELQUES PRÉFIXES POUR EXPRIMER LE SENS CONTRAIRECes préﬁ xes négatifs servent à former des antonymes (des mots de sens contraires).PréfixeExemplesa- normal/anormaldé-, dés- (devant une voyelle)conseiller/déconseiller, contracté/décontracté, accord/désaccord, obéissant/désobéissantdis- (exprime la privation) continu/discontinu, semblable/dissemblable, symétrie/dissymétriein-, il-, im-, ir-achevé/inachevé, habituel/inhabituel, capable/incapable, logique/illogique,mobile/immobile, patient/impatient, réel/irréelmal- adroit/maladroit, chance/malchance, heureux/malheureuxmé- (signiﬁ e « mal »)més- (devant une voyelle)contentement/mécontentement, entente/mésentente, se ﬁer/se méﬁer  On peut également former des mots de sens contraire à l’aide de préﬁxes qui sont eux-mêmes des antonymes.PréfixeExemplese-, ex- ≠ in-, im-exclure/inclure, exporter/importer, expiration/inspiration, extérieur/intérieur, émigré/immigréextra- ≠ intra- (ou intro-)extraverti/introverti, extra-utérin/intra-utérin, extra-muros/intra-murosinfra- ≠ super-infrastructure/superstructuremini- ≠ maxi-minimum/maximum, minimiser/maximiser,minimaliste/maximalistepost- ≠ anté- (ou anti-)postérieur/antérieur, postposer/antéposer, postdater/antidaterpré- ≠ post-préface/postface, préposition/postposition, prénatal/postnatal, préromantique/postromantiquesur- ≠ sous- REMARQUE : sous- est suivi d’un trait d’union.suralimenté/sous-alimenté, sureffectif/sous-effectif, surestimé/sous-estimé, suréquipé/sous-équipé      
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131Comprendre laformation des mots • Les préﬁxesΔ  QUELQUES PRÉFIXES À NE PAS CONFONDREPréfixeSignificationExemplesen-, em- (devant b, m, p)à l’intérieur deencercler, embarquer, emmurer, emprisonnerla progression vers l’état exprimé par le radicalembourgeoiser, enrichir, encourager, endormiren-, em- (devant b, m, p)loin des’enfuir, s’envoler, emmener, emporterex-en dehors de, hors deexpatrier, exporter, expliquer, exploserex-REMARQUE : dans ce sens, ex- est toujours suivi d’un trait d’union.antérieur, ancienex-femme, ex-ministre extra- REMARQUE : extra- est parfois suivi d’un trait d’union quand il y a hiatus : extra-humain. en dehors deextraordinaire, extraterrestre, extravagantextra- REMARQUE : dans ce sens, extra- peut être suivi ou non d’un trait d’union.le degré extrême,  l’abréviation de extraordinairementextraplat, extralucide, extra-ﬁn ou extraﬁ nin-, il- (devant l) im- (devant b, m, p) ir- (devant r)préﬁxe négatif (= pas)invisible, illégal, imbuvable, immoral, improbable, irrationnelin-, il- (devant l)im- (devant b, m, p) ir- (devant r)en, dansinjecter, illuminer, imbiber, s’immiscer, importer, irruptioninter-entreinterligne, intermédiaire, s’interposer, intercéder, interpeller, interrompre, intervenirmise en relation entre plusieurs ensemblesinternational, interethnique, interministérieléchangeinteractif, interconnexion, interlocuteur, interchangeableint(ér)-dans, au-dedansintérieur, intime, interne, interphone      
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Vocabulaire14PréfixeSignificationExemplespar(a)-à côtéparenthèse, parallèle, paradoxe, parodie, parabole, parascolaire, paramédical, parapharmaciepar(a)-qui protègeparapluie, parasol, paratonnerre, parachute, paraventValidation expressA  En utilisant le préfixe co-, dites comment l’on nomme deux personnes :1 qui échangent des lettres. 2 qui sont ensemble en prison.3 qui sont dans la même équipe.4 qui sont élèves dans la même classe.5 qui héritent ensemble d’un bien.6 qui sont propriétaires dans le même immeuble.7 qui ont la même religion.B  À l’aide des préfixes in- (il-, im-, ir-) ou dé- (dés-), formez   les antonymes des mots suivants.   juste – lisible – honneur – espoir – légal – réaliste – moral – raisonner – raisonné – raisonnable – rationnel – colorer – ranger – respectueux – garni – digne – commode – habituer – habituel.CorrigéA 1 des correspondants – 2 des codétenus – 3 des coéquipiers – 4 des condisciples –5 des cohéritiers – 6 des copropriétaires – 7 des coreligionnaires  B  injuste – illisible – déshonneur – désespoir – illégal – irréaliste – immoral – déraisonner –irraisonné – déraisonnable – irrationnel – décolorer – déranger – irrespectueux –dégarni – indigne – incommode – déshabituer – inhabituel      
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152Δ QU’EST-CE QU’UN SUFFIXE ?Les sufﬁxes, comme les préﬁxes (• p.10), sont des éléments de formation des mots qui s’ajoutent à un mot de base, appelé radical, pour former des mots dérivés. Le sufﬁ xe est placé après le radical. L’ajout d’un sufﬁ xe permet de changer la classe grammaticale du mot de base. Les sufﬁ xes permettent de former des noms :™ si on les ajoute au radical d’un verbe ;espérer ➝ l’espérance ; blesser ➝ une blessure™ si on les ajoute à un adjectif ;sage ➝ la sagesse ; modeste ➝ la modestie™ si on les ajoute à un autre nom.une cerise ➝ un cerisier ; le boulanger ➝ la boulangerieLes sufﬁ xes permettent de former des adjectifs :™ si on les ajoute au radical d’un verbe ;habiter ➝ habitable ; exploser ➝ explosif™ si on les ajoute à un nom ;la planète ➝ planétaire ; la méthode ➝ méthodique™ si on les ajoute à un autre adjectif.distinct ➝ distinctif ; rouge ➝ rougeâtreLes sufﬁ xes permettent de former des verbes :™ si on les ajoute à un adjectif ; faible ➝ faiblir ; simple ➝ simpliﬁer™ si on les ajoute à un nom ; une vitre ➝ vitriﬁer ; une colonie ➝ coloniser™ si on les ajoute à un autre verbe.traîner ➝ traînasser ; sauter ➝ sautillerLes sufﬁxes∏  Nation, nation/al, nation/al/ité, nation/al/isme, nation/al/iser, nation/al/is/ation… Tous les éléments qui s’ajoutent au mot nation sont des sufﬁ xes. Ils transforment ce nom en adjectif, en deux nouveaux noms, en verbe, en un nouveau nom à partir du verbe.      


[image: background image]
Vocabulaire16Le sufﬁxe-ment permet de former des adverbes :™ si on l’ajoute à un adjectif ; doucement ; vraiment ; lentement™ si on l’ajoute à un nom.diablementΔ QUELQUES SUFFIXES USUELS  Les sufﬁxes péjoratifs™Les sufﬁ xes péjoratifs ajoutent une valeur dépréciative aux mots :–  -ard, -arde : nullard, pleurard, richard, politicard, faiblarde ;–  -âtre : bellâtre, marâtre, blanchâtre ;–  -aud, -aude : lourdaud, courtaude ;–  -asse : paperasse, vinasse, fadasse ;–  -iche, -ichon, -ichonne : boniche, pâlichon, maigrichonne ;–  -ailler : discutailler, criailler ;–  -asser : rêvasser, traînasser.  Les sufﬁxes -isme, -iste™ Les noms et les adjectifs formés avec ces sufﬁ xes sont très nombreux.–  Le sufﬁxe-iste marque en général la profession ou l’activité.un journaliste, un garagiste, un ﬂ euriste, un pianiste, un humoristeIl est souvent utilisé pour la dérivation de sigles.un cégétiste, un vététisteÀ noterLe sufﬁxe-ard n’a pas toujours une valeur péjorative– Le sufﬁxe-ard n’a plus de valeur péjorative marquée dans : bavard, motard, routard.– Il n’en a aucune dans : montagnard, campagnard, savoyard, lombard. – La syllabe -ard n’est pas un sufﬁ xe dans : hussard, retard, étendard, brancard, regard, foulard, hasard.Il ne faut pas confondre les sufﬁxes -âtre, -lâtre et -iatre – Il ne faut pas confondre -âtre avec -lâtre ; dans idolâtre, l’élément -lâtre signiﬁ e : culte, adoration.– Il ne faut pas confondre -âtre avec -iatre ; le sufﬁxe-iatre utilisé pour les spécialités médicales s’écrit sans accent circonﬂexe : pédiatre, psychiatre, gériatre.      
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172Comprendre laformation des mots • Les sufﬁxes–  Le sufﬁxe-isme forme des noms qui signiﬁ ent « le fait d’être » ce qu’exprime le radical.civique ➝ civisme ; militant ➝militantisme ; dynamique ➝ dynamisme ; héros ➝ héroïsme™ Ces deux sufﬁ xes sont souvent utilisés quand il s’agit de désigner une doctrine (-isme) ou le partisan d’une doctrine (-iste). Ils peuvent être ajoutés :–  à un nom propre ;l’épicurisme ; le bouddhisme, un bouddhiste ; le marxisme-léninisme–  à un adjectif ;le socialisme, un socialiste ; l’idéalisme, un idéaliste–  à un radical latin ;l’optimisme, un optimiste ; le pessimisme, un pessimiste–  et même à des groupes de mots.le je-m’en-foutisme, un jusqu’au-boutiste™ Les mots en -isme et en -iste sont aujourd’hui très répandus. On doit surveiller l’emploi de certains d’entre eux et ne les utiliser que s’il s’agit précisément de désigner une attitude revendiquée ou un choix dont on est partisan. Voici quelques exemples.MotDéfinitionErreur à éviterl’autoritarismeL’exercice d’une autorité excessive. Ne pas employer ce mot comme synonyme d’autorité.un militariste Une personne qui revendique la prépondérance de l’armée dans un pays. Ne pas employer ce mot comme synonyme de militaire.un séparatiste Une personne qui revendique l’autonomie par rapport à l’État.être alarmiste Répandre intentionnellement des bruits alarmants.l’arrivismeLe désir d’arriver, de réussir par n’importe quels moyens.le féminisme L’attitude qui réclame pour les femmes un rôle et des droits plus importants dans la société.Ne pas employer ce mot comme synonyme de féminité.      
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Vocabulaire18MotDéfinitionErreur à éviterun réformiste Un partisan d’une doctrine qui vise à améliorer la société capitaliste par des réformes.Ne pas employer ce mot comme synonyme de réformateur.un islamiste Une personne qui impose le respect strict du Coran et la propagande en faveur de l’islam par tous les moyens.Ne pas employer ce mot comme synonyme d’islamique.l’égalitarismeLe système visant à l’égalité absolue en matière politique et sociale.Ne pas employer ce mot comme synonyme d’égalité.l’activismeLa doctrine qui préconise l’action violente en politique.Ne pas employer ce mot comme synonyme d’activité ou d’action volontaire.l’absentéismeL’attitude qui se caractérise par des absences fréquentes sans justiﬁcation. Ne pas employer ce mot pour une absence exceptionnelle ou provisoire.  Les sufﬁxes -able, -ible™Les sufﬁxes d’adjectifs, -able et -ible, signiﬁ ent « qui peut être », « qui est capable d’être ».buvable, abordable, navigable, immanquable, inusable, lisible, compréhensible, visible, éligible, (in)corrigible™Les sufﬁ xes de noms, -abilité et -ibilité, indiquent aussi la possibilité, la capacité. Ils tendent aujourd’hui à se répandre.l’accessibilité, la lisibilité, la maniabilité, la crédibilité, la faisabilité™Les sufﬁ xes de verbes, -abiliser et -ibiliser, signiﬁ ent « rendre possible, capable ».comptabiliser, imperméabiliser, sensibiliser, responsabiliser, culpabiliser  Les sufﬁ xes qui expriment l’action et le résultat de l’action™ Il s’agit par exemple des sufﬁxes :–  -ement, -issement ;groupement, approvisionnement, agrandissement, ralentissement, élargissement–  -age, -issage ;dressage, pilotage, balayage, pétrissage, remplissage–  -tion, -ation, -ition ;attribution, inscription, constatation, création, acquisition      
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192Comprendre laformation des mots • Les sufﬁxes–  -sion ;compréhension, permission–  -aison, -ison ;livraison, guérison–  -ure, -ature.fermeture, ﬁlature™Les sufﬁxes -age et -ement sont parfois en concurrence dans les dérivés d’un même verbe. Ils expriment tous deux l’action ou son résultat. Mais le sufﬁxe-age est le plus souvent employé pour des actions concrètes, le sufﬁxe-ement dans un sens abstrait ou ﬁguré. rafﬁnage (du pétrole, du sucre)rafﬁnement (une table décorée avec le plus grand rafﬁnement)Voici quelques exemples. VerbeMots dérivésExemplesabattrel’abattageL’abattage systématique du troupeau.l’abattementÊtre dans un état d’abattement profond.arracherl’arrachageL’arrachage d’une dent, des pommes de terre.l’arrachementRessentir l’exil comme un arrachement.emballerl’emballageDu papier d’emballage.l’emballementDes emballements passionnels, irréﬂéchis.réglerle réglageLe réglage d’un mécanisme, d’une montre, d’un moteur.le règlement Le règlement d’un conﬂ it, d’une dette.Δ LES DÉRIVÉS À NE PAS CONFONDRE  Un même mot de base peut produire deux noms (ou deux adjectifs) dérivés. Ceux-ci ont un sens très différent selon le sufﬁ xe ajouté ou(plus rarement) supprimé. Par exemple :™ le radical latin cre(d) (croire) produit deux adjectifs dérivés de sens différent ;crédule ➝ Le naïf trop crédule se laisse facilement berner.crédible ➝Une information peu crédible qui paraît inventée de toutes pièces.™le verbe secourir produit deux noms d’emploi différent.le secours ➝ Appeler au secours, demander du secours.le secourisme ➝ Obtenir un brevet de secourisme.      
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Vocabulaire20  Voici d’autres mots dérivés à ne pas confondre.Mot de baseMots dérivésExemplesaccommoderune accommodationPasser de la lumière à l’ombre exige une rapide accommodation.un accommodementLes deux partis ont trouvé un bon accommodement.adhérerl’adhérence (sens concret)Ces pneus ont une bonne adhérence au sol.l’adhésion (sens ﬁguré)Donner son adhésion à un projet.blanchirle blanchissage (qui ravive le blanc)Porter des draps au blanchissage.le blanchiment (qui rend intention-nellement blanc ce qui ne l’est pas)Le blanchiment de l’argent de la drogue.le blanchissement (le fait de devenir blanc)Le blanchissement des cheveux.brûlerune brûlureUne brûlure de la peau.le brûlageLe brûlage des terres, des herbes sèches.cauchemarcauchemardesque Un spectacle cauchemardesque (digne d’un cauchemar).cauchemardeuxUn sommeil cauchemardeux (où l’on fait des cauchemars).découperle découpageUn album de découpages pour les enfants, le découpage d’un ﬁlm en plans et séquences.la découpureUne découpure de journal, les découpures de la côte en bord de mer.doublerla doublureTourner une scène dangereuse sans doublure.le doublageUn mauvais doublage de l’italien en français.le doublementLe doublement de la somme au deuxième tirage.      
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212Comprendre laformation des mots • Les sufﬁxesMot de baseMots dérivésExemplesestimerl’estimeUne personne digne d’estime.l’estimationLes premières estimations font état de treize blessés.étalerl’étalageUn vol à l’étalage, faire étalage de ses connaissances.l’étalement (dans le temps)L’étalement des vacances, des départs, des paiements.fonderles fondationsLes fondations en béton d’un immeuble.les fondementsLes fondements logiques d’un raisonnement, poser les fondements d’un nouvel État.gonﬂerle gonﬂageLe gonﬂ age des pneus.le gonﬂementLe gonﬂ ement des joues pour soufﬂer.gratterle grattageUn ticket avec deux chances au grattage.le grattementUn grattement discret se ﬁt entendre à la porte.indemniserl’indemnisationOn a décidé l’indemnisation des sinistrés.l’indemnitéIl a touché ses indemnités de licenciement.isolerl’isolationUne bonne isolation thermique (contre le froid ou le chaud), phonique (contre le bruit).l’isolementIl faut rencontrer des amis pour rompre son isolement.mériteméritantUn élève méritant.méritoireUn élève qui a fourni des efforts méritoires (ne s’emploie que pour un acte, un comportement).passerle passageLe passage en sixième, le passage à l’acte.la passationLa passation d’un contrat, la passation de pouvoirs.      
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Vocabulaire22Mot de baseMots dérivésExemplespaverle pavageEntreprendre le pavage des trottoirs.le pavementDécouvrir un pavement de mosaïques romaines.prolongerle prolongementDans l’espace : le prolongement de la ligne du TGV.Au sens ﬁguré : les prolongements d’une affaire.la prolongationDans le temps : demander la prolongation d’un congé. Au pluriel : marquer un but pendant les prolongations.raclerle raclageLe raclage des peaux pour les nettoyer.le raclementUn raclement de gorge.reconduirela reconduitePour une personne : la reconduite des clandestins à la frontière.la reconductionLa reconduction d’un bail (le renouvellement).releverun relevéLe relevé des compteurs.un relèvementLe relèvement des taux d’intérêt.renoncerle renoncementLe moine vit dans le renoncement.la renonciationLa renonciation au trône d’Angleterre par Edouard VIII.rétracterla rétractionLa rétraction d’un muscle.la rétractationLa rétractation d’un témoin qui revient sur ses déclarations.signalerle signalementFaire un signalement à l’inspection académique, diffuser le signalement d’un braqueur de banques.la signalisationLes panneaux, les feux de signalisation.tenterla tentationSuccomber à la tentation, la tentation du luxe.une tentativeRéussir après deux tentatives, une tentative d’effraction.      
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232Comprendre laformation des mots • Les sufﬁxesMot de baseMots dérivésExemplesvalidela validitéLe billet a une durée de validité de trois mois.la validationIl faut attendre la validation de l’élection.varierune varianteC’est le même texte, à quelques variantes près.la variationDes variations de température, d’humeur.la variétéUne grande variété de sujets, cultiver plusieurs variétés de pommes.Validation express   Les mots suivants produisent deux dérivés de sens différent. Ajoutez au second le suffixe qui convient. 1  Attacher ➝ un port d’attache / l’(attach…) profond qui unit un frère et une sœur. 2  Code ➝ Le message secret était codé. / La navigation ﬂuviale eststrictement (cod…). 3  Rebondir ➝ les rebonds d’un ballon / les (rebond…) d’une affaire. 4  Brouiller ➝ une brouille familiale / le (brouill…) des émissions de radio. 5  Procéder ➝ un procédé de fabrication / une (procéd…) de divorce. 6  Arriver ➝ l’arrivée des passagers / un (arriv…) de tomates sur le marché de Rungis. 7  Machine ➝ inspecter la machinerie d’un navire / une (machin…) déloyale. 8  Conforme ➝ un handicap dû à une mauvaise conformation du squelette / se mettre en (conform…) avec le règlement.Corrigé   1 attachement – 2 codiﬁée – 3 rebondissements – 4 brouillage – 5 procédure –6 arrivage – 7 machination – 8 conformité      
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Vocabulaire243Δ LES RADICAUX EN A  alter(n), altrui, du latin alter (autre)altération : le fait de rendre autre, le changement, la dégradation altérité : le fait de se ressentir comme autrealtercation : dispute entre deux personnesalternative : choix entre l’un et l’autre alternance : succession de l’un et de l’autrealtruisme : disposition à se dévouer aux autres ; contraire : égoïsmealter ego (expression latine) : un autre moi-même  ambul, du latin ambulare (marcher, se promener)ambulant : qui marche, qui se déplaceambulance : autrefois, hôpital mobiledéambuler : marcher, se promener sans butdéambulateur : cadre léger sur lequel on peut s’appuyer pour marcherfunambule : qui marche sur une cordesomnambule : qui marche pendant son sommeilnoctambule : qui se divertit la nuitpréambule : qui vient devant ; d’où : texte précédant un discours ou un écritÀ noterIl ne faut pas confondre le radical alter(n) avec le radical alt(i) (haut).altitude, altimètre, altiport, altier (hautain).Les principaux radicaux d’origine latine∏  Le vocabulaire français est constitué pour 80 % de mots d’origine latine. Bien sûr, on reconnaît difﬁ cilement dans les mots eau et évierle mot latin aqua… Le temps et l’évolution phonétique l’ont sérieusement déformé. Cependant, ce radical est parfaitement repérable dans aqueux et aqueduc. ∏  Ces mots ont été forgés d’après le latin classique par les lettrés des XIVe, XVe et XVIe siècles.      
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253Comprendre laformation des mots • Les radicaux d’origine latine anim, du latin anima (soufﬂ e, vie, âme)animer : douer de vie et de mouvementinanimé : qui est sans mouvement ou sans vieanimal : être vivant doué de sensibilité et de mouvementanimisme : croyance qui consiste à attribuer une âme aux choses, à la naturemagnanime : qui a l’âme grande ; d’où : généreuxpusillanime : qui a l’âme toute petite ; d’où : craintif, lâcheunanime : qui s’exprime d’une seule âme ; d’où : qui ont une seule et même opinion Il existe d’autres radicaux importants en a.   alb, aub (blanc)albâtre, albumine, albatros, albinosalbum (autrefois, cahier de pages blanches)aube, aubépine   aqu(a) (eau) aqueux, aqueduc, aquatique, aquarelle, aquaculture, aquarium aud(i) (entendre)(in)audible, audience, auditeur, audition, auditoire et tous les mots composés de audioΔ LES RADICAUX EN B bell(ic), du latin bellum (guerre) belliqueux : prompt à faire la guerre belligérant : qui fait la guerrebelliciste : partisan de la guerre rebelle : qui recommence la guerre, qui se soulève  bén(é), du latin bene (bien)bénir : prononcer des bonnes paroles ; d’où : protéger ou louerbénin : à l’origine, bienveillant ; d’où : inoffensifbénédiction : grâce, faveurbénéﬁce : bienfait ; d’où : avantage, gainbénévole : qui veut le bien, bienveillant ; d’où : désintéressébenêt : simple d’esprit (considéré comme « béni de Dieu »)  bi, bin, bis (deux fois)bipède, bicéphale, bilingue, bigame, bicyclette, bicolore, biplacebihebdomadaire : qui paraît deux fois par semainebimensuel : qui paraît deux fois par moisbiennale : manifestation qui a lieu tous les deux ans      
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Vocabulaire26binaire : composé de deux unités biscuit : à l’origine, pain cuit deux foisbisannuel : qui revient tous les deux ansΔ LES RADICAUX EN C capit, du latin caput, capitis (tête)capital(e) : qui est le plus important ; lettre capitale (majuscule) ; ville qui est une capitalecapitaine : qui vient en tête d’une compagnie, d’un escadroncapiteux : qui monte à la tête comme un vin, un parfumdécapiter : trancher la têtecap (par le provençal) : promontoirecapitonner (par l’italien) : rembourrer (capiton signiﬁ e « grosse tête »)On trouve aussi ce radical sous la forme capitul (tête de chapitre).capituler : établir les articles d’un traité, de reddition par exemplerécapituler : revoir les articles d’un traité  carn, carni, du latin caro, carnis (chair, viande) carnassier : qui se nourrit de chair cruecarnage : massacre de chairs vivantescarné : composé de viandescarnation : couleur de la peau, de la chair d’une personnecarnivore : qui se nourrit de chairincarné : qui prend chair ; qui représente sous une forme matérielledésincarné : sans réalité charnellecarnaval (de l’italien carne levare) : supprimer la viande, puisque après le carnaval commence la période de jeûne du Carême Il existe d’autres radicaux importants en c. cide (meurtre)herbicide, fongicide, insecticide, pesticide, homicide, génocide, infanticide, fratricide, parricide, régicide, suicide, truciderÀ noterIl ne faut pas confondre le radical bi (bin, bis) avec le radical d’origine grecque bi(o) (vie).biologie, amphibieÀ noterIl ne faut pas confondre le radical cide avec le radical cid de cadere (tomber, arriver). accident, incident, coïncider, Occident      
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27 circon, circ(ul), circu (autour de, cercle)circonférence, circonscrire, circonspect, circonstance, circonvenir, circulaire, circulation, circuit  cré(d) (croire, avoir conﬁance)créance, mécréant, crédible, crédule, crédit cur (soin, souci)cure, curatif, curiosité, manucure, pédicure, procuration, incurieΔ LES RADICAUX EN D ET E  doc(t), du latin doctum (instruire)document : ce qui instruit ; documentaire, documenté, documentalistedocte : savant docteur : à l’origine, celui qui enseignedoctrine : enseignement  dom, du latin domus (maison)domestique : de la maison ; employé de maisondomicile : maison où l’on habitedomaine : maison du maître ; d’où : propriétédomotique : gestion automatisée d’une maisonmajordome : chef des domestiques ; maître d’hôtel  equ(i), du latin aequus (égal, uni)équation : formule d’égalitééquateur : ligne imaginaire qui partage la Terre en deux parties égaleséquidistant : à égale distanceéquilatéral : dont les côtés sont égauxéquilibre : égalité des poids sur une balanceéquinoxe : période de l’année où la durée du jour et celle de la nuit sont égaleséquitable : qui donne à tous une part égaleéquivalent : de valeur égaleéquivoque : à double senspéréquation : répartition égaleadéquat : qui convient bienex aequo (expression latine) : à égalitéÀ noterIl ne faut pas confondre le radical equ(i) avec le radical équ (cheval).équestre, équitation3Comprendre laformation des mots • Les radicaux d’origine latine      
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Vocabulaire28 Il existe un autre radical important en e. ego (moi)égoïsme, égocentrismealter ego (expression latine) : un autre moi-mêmeΔ LES RADICAUX EN F  ﬁ(d), du latin ﬁdes (foi, conﬁance)se fier : accorder sa conﬁancefiable : digne de conﬁancefiancé(e) : engagé(e) par une promesse de mariagese méfier : ne pas faire conﬁancese défier : avoir peu de conﬁ ance en quelqu’un ou quelque chose(se) confier : s’en remettre, communiquer en toute conﬁancefidèle : qui respecte la foi donnéeconfident: celui qui a la conﬁ ance de celui qui lui communique ses penséesperfide : qui trahit la conﬁance donnée  frac(t), frag, du latin frangere (casser, briser)fracture : cassure d’un os ou de l’écorce terrestrefraction : une partie d’une totalité (une fraction de seconde)effraction : bris de clôtureinfraction : en rupture avec la loifragile : cassablefragment : morceau d’une chose qui a été briséenaufrage : le fait de couler, pour un navire fug, du latin fugere (fuir)fugue : action de s’enfuirfugitif : qui s’enfuitfugace : qui fuit, qui ne dure pascentrifuge : qui fuit le centre ; qui s’éloigne du centresubterfuge : fuite par en dessous ; d’où : moyen détourné, rusetransfuge : qui s’échappe en passant de l’autre côté ; d’où : déserteur, dissidentfug (dans le sens de faire fuir)fébrifuge, calorifuge, vermifuge : qui repousse la ﬁ èvre, la chaleur, les versignifugé : qui repousse le feu ; d’où : ininﬂammableΔ LES RADICAUX EN H ET J hum, du latin humus (terre) humus : la terre végétale, le terreau        
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293Comprendre laformation des mots • Les radicaux d’origine latineinhumer : mettre en terre ; d’où : ensevelir  exhumer : retirer de la terretranshumer : changer de terre, de pâturage, pour les troupeauxhumble, humilier, humilité (au sens ﬁguré de bas, près de la terre) ject, du latin jacere (jeter) injecter : jeter à l’intérieur, introduiredéjection : ce qui est rejeté à l’extérieur ; d’où : excrémentséjecter : rejeter en dehorsprojectile : objet lancé contre quelqu’un ou quelque chosetrajectoire : ligne décrite par un projectileprojection : ce qui est lancé en avantprojecteur: appareil servant à projeter un faisceau lumineux ou des imagesabject : jeté à bas ; d’où : digne de méprisconjecture : éléments jetés ensemble qui permettent de se faire une idée ; d’où : hypothèseobjecter : placer devant pour opposerinterjection : mot projeté dans le discours ; d’où : exclamationadjectif : mot placé pour s’ajouter Δ LES RADICAUX EN L lég(is), du latin lex, legis (loi)légal : conforme à la loilégiférer : faire des loislégitime : qui est fondé en droitlégiste : spécialiste des lois (médecin légiste : chargé légalement des expertises)législateur, législatif : qui fait les lois privilège : loi concernant un particulier ; d’où : avantageléguer : céder par testamentalléguer : invoquer [une loi] pour se justiﬁerdéléguer : charger d’une fonction, d’un pouvoirreléguer : exiler, écarter [en vertu d’une loi] loqu, locu, du latin loqui (parler)loquace : qui parle volontierséloquent : qui parle biengrandiloquent : qui parle en utilisant de grands mots ; d’où : pompeuxÀ noterIl ne faut pas confondre le radical hum avec le radical hum (humain).inhumain, surhumain      
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Vocabulaire30interloqué : interrompu ; d’où : décontenancécolloque : parole échangée à plusieurs ; d’où : réunion, débatsoliloque : discours de celui qui se parle à lui-mêmeventriloque : personne qui parle sans remuer les lèvres d’une voix venue du ventrelocuteur : celui qui parlelocution : groupe de motsallocution : bref discours adressé à un publicinterlocuteur : personne avec qui l’on parleélocution : manière de prononcer oralementcirconlocution : parole qui tourne autour du sujet Il existe d’autres radicaux importants en l. lab(or) (travail)labeur, laborieux, laboratoire, collaborer, élaborer lig (lier, unir)ligament, ligature, ligoter, ligue, obliger, désobliger, religionΔ LES RADICAUX EN M man, mani, manu, du latin manus (main)manette : levier que l’on manœuvre à la mainmanœuvre (un) : travailleur manuel, ouvriermanœuvre (une) : action faite [à la main] pour assurer le fonctionnementmanier : avoir en mainmanutention : manipulation et déplacement de marchandisesmanuel : qui se fait avec la mainmanuel (un) : un ouvrage de format maniablemanufacture : autrefois, usine utilisant surtout le travail à la mainmanuscrit : écrit à la mainmanucure : personne chargée du soin des mains, des ongles méd(i), du latin medius (au milieu) médian : placé au milieumédiane: droite qui joint le sommet d’un triangle au milieu du côté opposémédiateur : personne qui tient le milieu entre deux adversaires et les aide à trouver un accordmédium : qui prétend servir d’intermédiaire entre les vivants et les mortsÀ noterIl ne faut pas confondre le radical man (mani, manu) avec le radical grec man(ia) (folie).manie, pyromane, cleptomane      
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313Comprendre laformation des mots • Les radicaux d’origine latinemédius : doigt du milieu de la mainMéditerranée : mer située au milieu des terresmédiéval : qui concerne le Moyen Âge (mot forgé au XIXe siècle)intermédiaire : qui tient le milieu entreintermède : divertissement entre deux parties d’un spectacleimmédiat : qui se fait sans intermédiaire ; d’où : sans délai(mass) media (par l’américain) : moyen de communication de masse Il existe d’autres radicaux importants en m. mag, maj, maxim (grand, plus grand, le plus grand)magnat, magniﬁer, magniﬁ que, magnitude, magnanime, magnum,majorer, majorité, majordome, majesté, majuscule,maximum, maxime (du latin maxima sententia ; phrase, formule essentielle) mir (regarder attentivement ou avec étonnement)mirer, (le point de) mire, miroir, mirage, miracle, admirer,mirador (par l’espagnol mirar ; construction surélevée permettant de voir)Δ LES RADICAUX EN N ET O nov, novo, du latin novus (nouveau) novateur : qui apporte du nouveaunovice : débutant, qui est nouveau dans une disciplinenoviciat : situation d’un nouveau membre d’une communauté religieuse avant les vœux déﬁnitifsinnover : faire des choses nouvellesrénover : remettre à neufnova (de stella nova) : étoile nouvelle novotique : techniques et phénomènes économiques liés à l’informatiquenovocaïne : « nouveau » composé synthétique de cocaïne utilisé en médecine ol(é), du latin oleum (huile) olive, olivier : du latin olea, qui est à l’origine de oleumoléagineux : plante qui fournit de l’huile (colza, arachide…) pétrole : du latin petra (pierre) + oleum ; huile minérale oléoduc : conduite de pétrolelanoline : crème extraite du suint de la laine de moutonlinoléum : revêtement imperméable à base d’huile de linÀ noterIl ne faut pas confondre le radical ol(é) avec le radical grec olig(o) (petit nombre).oligoélément, oligarchie       deux personnes ou deux groupes
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Vocabulaire32 Il existe d’autres radicaux importants en n et o. nomin (nom)nominal, nominatif, dénominatif, dénominateurignominie (perte de son nom ; d’où : déshonneur) numér (nombre)numéral, numéro, numéroter, numérique, énumérer, surnuméraire ocul, ocl (œil)oculaire, oculiste, monocle, binocle omni (tout) omnivore, omniscient, omnipotent, omniprésent, omnisports op(er) (travail, œuvre)opus, opuscule, opéra opérer, opérateur, opération, coopérerΔ LES RADICAUX EN P ET R ped(i), du latin pes, pedis (pied)pédestre : qui se fait à pied pédaler : actionner avec les piedspédoncule : petit pied ; d’où : queue d’une ﬂ eur, d’un fruitpédicure : personne qui soigne les piedspédiluve : petit bassin pour le lavage des pieds ou la désinfectionbipède, quadrupède : animal à deux, à quatre piedspalmipède : oiseau dont les pieds sont palmésvélocipède : moyen de locomotion actionné par des pédales(du latin velox : rapide) rupt, du latin rumpere (rompre, briser)rupture : le fait de rompre ou de se rompreabrupt : brisé netéruption : action de sortir brusquement en brisantirruption : action d’entrer brusquement en brisantinterruption : le fait de rompre dans sa continuitécorruption : action de gâter ou de détruire ce qui était sainex abrupto (expression latine) : brusquement, sans préambuleÀ noterIl ne faut pas confondre le radical ped avec le radical grec ped(o) (enfant).pédiatre, pédagogue, pédophile      
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333Comprendre laformation des mots • Les radicaux d’origine latine Il existe d’autres radicaux importants en p et r. pondér (poids)pondéral, impondérable, pondéré, pondération, prépondérant radi (rayon lumineux)radiation, radial, radiant, radiateur, radieux, irradierDans le sens de radiation, le radical radio apparaît dans les mots :radioactif, radiographie, radiologue, radioscopie où il désigne les rayons X. Dans le sens d’ondes (sonores), il apparaît dans :radiodiffusion, radiophonique retro : en arrièrerétrograder, rétroviseur, rétroactif, rétrospectifΔ LES RADICAUX EN S scri(pt), du latin scriptum de scribere (écrire)scribe : dans l’Antiquité, personne qui écrivait les textes ofﬁcielsinscrire : écrire surprescrire : écrire en tête ; d’où : recommanderproscrire : afﬁ cher, écrire le nom d’un condamné ; d’où : bannirsouscrire : écrire son nom sous ; d’où : accepter un projettranscrire : écrire dans une autre languecirconscrire : tracer un cercle autour ; d’où : limitermanuscrit : écrit à la maindescription : action de représenterconscription : le fait d’écrire sur une liste, d’enrôlerscript (par l’anglais) : type d’écriture ou scénario de ﬁlm séqu, séc(u), du latin sequi (suivre)séquence : suite ordonnée de mots, de phrases, ou de plans au cinémaséquelles : suites d’une maladieconséquence : effet, résultat qu’une action entraîne à sa suitesecond : qui suit le premier, qui vient aprèssecte : groupe de personnes qui suivent la même doctrineconsécutif : qui résulte, qui se suit dans le tempspersécuter : poursuivre ; d’où : opprimer, traiter avec cruautéÀ noterTous les mots composés du radical retro s’écrivent en un seul mot. Dans rétrovirus, rétro résulte de l’abréviation des mots américains re(verse) tr(anscriptase) + o.      
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Vocabulaire34 spec(t), specul, du latin spectare (regarder, observer)spectacle : tableau qui s’offre au regardspectateur : celui qui regardespectre : apparition d’un mortinspecter : examiner, surveillerperspective : représentation des objets sur une surface plane en fonction de leur position par rapport à l’observateurintrospection : regard vers l’intérieur ; d’où : observation de soi-mêmerétrospectif : qui regarde en arrière, qui concerne le passéprospectif : qui regarde plus loin, qui concerne l’avenirprospectus : au XVIIIe siècle, brochure imprimée qui annonce le plan d’un ouvrage ; aujourd’hui, annonce publicitaireaspect : qui se présente d’abord à la vuesuspect : qui est regardé de bas en haut ; d’où : qui est soupçonnécirconspect : qui regarde tout autour ; d’où : qui est prudent, réﬂéchispéculer : se livrer à des réﬂ exions, à des opérations ﬁnancièresspéculaire : relatif au miroir  Il existe un autre radical important en s. sati(s), satur, sas (assez)satiété, insatiable, (in)satisfait, saturé, rassasié Δ LES RADICAUX EN T ET V tempor, du latin tempus, temporis (temps)temporaire : qui ne dure qu’un temps limitétemporel : qui est du domaine des choses et du temps qui passe (opposé à spirituel et à éternel) ; qui situe dans le temps (opposé à spatial)intemporel : qui n’est pas soumis au tempstemporalité : qui concerne le temps dans sa duréetemporiser : retarder une action, gagner du tempscontemporain : qui est de la même époque ; qui se produit en même temps que quelque chose d’autre ; qui appartient au temps présent vis(u), du latin visus (vue, aspect) ; de videre (voir) visible : qui peut être vuvision : action de voir ou chose vuevisage : aspect de la facevisière : pièce de casque qui couvre le haut du visageÀ noterIl ne faut pas confondre le radical séqu, séc(u) avec le radical séqu, sec(t) (couper) : disséquer, section      
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35viser : regarder attentivementvisiter : aller voir souventvisa : pièces écrites qui ont été vues, vériﬁéesvisuel : relatif à la vueprévision : vision à l’avanceimprovisé : qui n’a pas été préparéréviser : revenir voir, revoirprovision : à quoi l’on « pourvoit », à quoi l’on veilleproviseur : celui qui prévoit et qui pourvoitprovisoire : à quoi l’on « pourvoit » en attendanttélévision : appareil de transmission d’images à distancevis-à-vis : visage à visage ; d’où : face à facesuperviser (par l’anglais) : voir par-dessusde visu (expression latine) : l’ayant vu, constaté voc, voq, du latin vocare (appeler)vocal : de la voixvocable : appellation, motvocabulaire : ensemble des mots d’une languevocatif : dans une déclinaison, latine, allemande…, le cas utilisé pour s’adresser à quelqu’unvocation : mouvement de celui qui se sent appelé à une missionvociférer : faire porter sa voix ; d’où : parler en criantavocat : celui qui est appelé à l’aide, pour défendre en justiceévoquer : appeler au dehors ; d’où : faire apparaître à l’esprit, au souvenirinvoquer : appeler dedans ; d’où : faire appel, avoir recours àconvoquer : appeler à se réunirprovoquer : appeler dehors ou devant pour déﬁerrévoquer : rappeler ; d’où : destituer quelqu’un ou annuleréquivoque : qui dit deux choses ; d’où : à double sensirrévocable : qu’on ne peut pas rappeler, sur quoi on ne peut pas revenirvocalise : emprunté au radical vocalis (voyelle), dérivé de vox, vocis (voix) Il existe d’autres radicaux importants en v. vér(i) (vrai)vérité, véracité, verdict, vériﬁ er, véridique, véritable, s’avérer vor (manger)vorace, dévorer, carnivore, herbivore, insectivore, omnivoreLe radical vor est employé dans la formation de néologismes modernes au sens ﬁ guré : qui consomme excessivement.énergivore, budgétivore vulg (la foule, le commun des hommes)vulgaire, vulgariser, vulgate, divulguer3Comprendre laformation des mots • Les radicaux d’origine latine      
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Vocabulaire364Δ LES RADICAUX EN A agog, du grec agôgê (action de guider, conduire, diriger)pédagogie, pédagogue : qui conduit, instruit l’enfantdémagogie, démagogue : qui exploite et ﬂ atte les sentiments du peuple pour le conduire où il veutsynagogue : littéralement, où l’on va ensemble ; lieu de culte israélite alg(o), du grec algos (douleur)analgésique (an- : préﬁ xe privatif) : qui supprime la sensibilité à la douleurantalgique : contre la douleurnévralgie : douleur d’un nerf sensitifnostalgie (du grec nostos : retour) : le regret du pays natal anthrop(o), du grec anthrôpos (l’homme, l’être humain)anthropocentrisme : théorie qui fait de l’homme le centre du mondeanthropologie : science qui étudie l’être humain en sociétéanthropomorphe : qui a la forme, l’apparence d’un être humainanthropophage : qui mange la chair humainephilanthrope : qui aime les êtres humains et leur vient en aidemisanthrope : qui hait le genre humain et le fuit  arch, du grec arkhein (commander)monarchie : gouvernement d’un seulanarchie (an- : préﬁ xe privatif) : absence de gouvernementoligarchie : gouvernement de quelques-uns, privilégiéshiérarchie : à l’origine, le gouvernement sacré des anges ; d’où : organisation du plus petit au plus grandLes principaux radicaux d’origine grecque∏  Des mots aussi modernes que biométrie ou homophobie sont antiques puisqu’ils sont composés de radicaux calqués sur des mots du grec ancien.∏  Le français compte environ 10 000 mots empruntés au grec. Chaque époque a fabriqué les siens au gré des besoins : encyclopédique au XVIIIe siècle, cinématographe à la ﬁn du XIXe siècle, génocide et trithérapie aux XXe et XXIe siècles.      
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37 aut(o), du grec autos (soi-même)autisme : repliement sur soiautonomie : libre disposition de soi-mêmeautobiographie : récit de sa propre vieautographe : qui est écrit par la personne elle-mêmeautomate : qui se meut par soi-mêmeautodidacte : qui s’instruit par lui-mêmeautomobile : qui est mu par sa propre énergie autoportrait, autodéfense, autocritique, autodétermination… (composés modernes)  Il existe d’autres radicaux importants en a. aer(o) (air)aérer, aérien, aéronautique, aéroport amph(i) (deux, autour)amphore, amphibie, amphithéâtre andr(o) (humain masculin)androïde, androgyne, polyandrie, scaphandre (littéralement : homme-barque)  ant(i) (exprime l’opposition)antagoniste, antarctique, antibiotique, antidote, anticonformiste ; anticlérical, antiesclavagiste, antisémite… (mots dans lesquels le radical signiﬁe contre ou hostile à)À noter• Le radical arch exprime le plus haut degréOn retrouve le radical arch dans les titres, religieux ou politiques, qui expriment le plus haut degré. archange, patriarche, archevêque, archiduc…Dans tous les mots cités, arch se prononce [ar∫], sauf dans archange [ark].• Il ne faut pas le confondre avec le radical arch (ancien)Ce radical arch, du grec arkaios (ancien), apparaît dans : archéologie, archaïque, archives…À noterIl ne faut pas confondre le radical aut(o) avec auto, forme abrégée d’auto(mobile), qui apparaît dans : autobus, auto-école, auto-stop, autoroute, automitrailleuse…4Comprendre laformation des mots • Les radicaux d’origine grecque      
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Vocabulaire38Δ LES RADICAUX EN B bi(o), du grec bios (vie) ; prend aussi la forme bi ou bebiographie : récit de la vie d’une personnebiologie : étude du vivantbiotope : milieu biologique déterminébiométrie : qui traduit en données numériques les caractéristiques physiquesbiodégradable : qui se dégrade sous l’effet d’organismes vivantsbiodiversité, biocarburants… (composés modernes) biopsie : prélèvement d’un fragment de tissu vivantamphibie : qui peut vivre dans deux éléments, la terre et l’eau par exemplemicrobe : très petit être vivant Il existe un autre radical important en b. biblio (livre)bibliothèque, bibliographie, bibliophileΔ LES RADICAUX EN C chron(o), du grec khrônos (le temps)chronique (maladie) : qui se répète dans le tempssynchrone : qui se produit dans le même tempsanachronisme : confusion entre ce qui appartient à une époque et ce qui appartient à une autrechronologie : ordre de succession des événements dans le tempschronomètre : instrument de mesure du temps crat, du grec kratos (puissance) ; kratein (gouverner) aristocratie : gouvernement des « meilleurs »démocratie : gouvernement du peupleautocrate : qui gouverne seul sans contrôlethéocratie : gouvernement exercé par les autorités religieusesploutocratie : gouvernement exercé par les plus fortunésbureaucrate, technocrate, phallocrate, méritocratie… (composés modernes) Il existe d’autres radicaux importants en c. call(i) (beau)calligraphie, calligrammeÀ noterChrono se prononce [kr].      
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394 Comprendre laformation des mots • Les radicaux d’origine grecque céphal(o) (tête)céphalée, céphalopode, bicéphale, encéphalogramme chir(o) (main)chirurgiechiropracteur, chiromancie (lecture des lignes de la main) ; dans les deux mots, chi se prononce [ki] cycl(o) (cercle)cyclique, cyclone, hémicycle, bicycletteΔ LES RADICAUX EN D ET E dém(o), du grec démos (peuple)démagogue : qui conduit le peuple où il veut en ﬂ attant ses instinctsdémocratie : gouvernement exercé par le peupledémographie : étude statistique des populations humainesépidémie : maladie infectieuse qui frappe une population en même temps dans une même régionendémique (maladie) : qui sévit en permanence dans une population Il existe deux autres radicaux importants en e. ethn(o) (peuple, race)ethnie, ethnocentrisme, ethnologue, pluriethnique eu (bien, agréablement)euphonie, euphémisme, euphorie, euthanasieΔ LES RADICAUX EN G graph(o), du grec graphein (écrire)graphologie : étude des écritures individuellesgraphisme : caractère particulier d’une écritureautographe : écrit de la main même de la personneorthographe : façon d’écrire correctephotographie : procédé qui « inscrit » une image par le moyen de la lumière Il existe d’autres radicaux importants en g. gastr(o), gaster (ventre)gastrique, gastronome, gastroentérite, gastéropode, épigastre géo, gée (Terre)géographie, géologie, géométrie, hypogée,apogée (le point le plus éloigné de la Terre)      
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Vocabulaire40 gramm (lettre, trait)grammaire, anagramme, calligramme, idéogramme, pictogramme, télégramme gyn(e) (femme) ; prend aussi la forme gynéc(o)  gynécée, androgyne, misogyne, gynécologueΔ LES RADICAUX EN H hémo, du grec haima (sang) ; prend aussi la forme hémat(o) et émhémorragie : fuite du sang hors d’un vaisseau sanguinhémophile : qui souffre d’hémorragies prolongées par défaut de coagulationhématome : accumulation de sang dans la peau ; un bleuanémie : diminution du nombre de globules rougesleucémie : prolifération de leucocytes – globules blancs – dans le sangglycémie : présence de sucre dans le sangsepticémie : présence de microbes dans le sang homo, du grec homos (semblable) ; prend aussi la forme homéo (sens contraire : hétéro)homogène : dont les éléments constitutifs sont de même naturehomologue : équivalenthomosexuel : qui éprouve une attirance sexuelle pour les personnes de son sexehomozygote : (jumeaux) provenant du même œufhomonymes : mots de prononciation identiquehoméopathie : traitement de la maladie par une maladie semblable Il existe d’autres radicaux importants en h.  hémi (demi) hémicycle, hémisphère, hémiplégie hipp(o) (cheval) hippisme, hippodrome, hippopotame, hippocampe, Philippe (qui aimeles chevaux) hydr(o) (eau) hydraulique, (dés)hydraté, hydravion, hydrogène, hydrophile hyper (au-dessus, au plus haut degré)hypertrophie, hyperbole, hypertension, hyperactif hypo (sous, au-dessous) hypothèse, hypogée, hypocrisie, hypodermique, hypothermie      
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